
Projekt 3

Vorlesen im Kindergarten
in kroatisch/deutsch
und russisch/deutsch

 Kinder
X Deutsch erforderlich
 Regelmäßige Treffen
 Recherche-Thema
 Aktions-Thema
 Muttersprachen Deutsch 

und Kroatisch evtl. auch 
Serbisch, Bosnisch und 
Albanisch erwünscht 

X Nur einmalig

(Wanted languages: Arabic, Bosnian, Serbian, Croatian, 
Romanian, Ukrainian, english and spanish)

Approx. 1 Hour/ 
Week
One-time 2-3hrs of 
reading aloud

All degree 
programmes

Several languages

Kick-Off, AYCD
5.5., 6 pm, ISA

#toddlers #languages #intercultural #education 
#children’s books #reading #charitable 

Bilingual Reading Aloud 
In Kindergarten



What is the 
project about?

Like everywhere else, kindergardens have become increasingly colorful in recent years - especially when it 
comes to the nationalities of the children. 
Several kindergardens are very colorful with children from many different countries. 
With bilingual readings we want to give the children with other mother tongues an empowering 
experience and at the same time offer the children with German as their mother tongue an intercultural 
experience.

Our partner Caritas is the largest charitable organization in Germany and organizes the social work of the Catholic 
Church. The organization is also responsible for 88 daycare centers.



What do I have to 
do?

• Look for short bilingual children's books (possibly from your own home country or your own 
childhood)

• Preparation and implementation of readings with small interludes or pictures from the countries, 
etc.

• Discussing all details with the daycare center management before the event 
• Performing on fixed dates in kindergardens 



Requirements & 
others

What you should bring with you:

• Bilingual tandems with the above-mentioned languages are particularly welcome.
• You enjoy organizing an event
• You enjoy working with children 
• Willingness to work with the daycare center management in a spirit of trust

Voraussetzungen 
& Sonstiges

Das solltest du mitbringen:

• Erwünscht sind für die Kitas speziell zweisprachige Tandems mit den oben genannten 
Sprachen

• Freude am Organisieren eines Events
• Freude am Umgang mit Kindern 
• Bereitschaft zur vertrauensvollen Zusammenarbeit mit der Kita-Leitung

How does the 
programme start?

Monday, May 5, 6:00 PM, ISA:
Kick-off meeting for All You Can Do with all program participants:
General information about the program, team introduction, and team-building.

By appointment, Obere Donaulände 8 (2nd floor, right):
First meeting with the Caritas Passau representative
Planning of the semester and tasks.



Cooperation 
partner

Caritasverband für die Diözese Passau e.V.
Adress: Obere Donaulände 8, 94032 Passau
Contact person : Claudia Zwicklbauer 
(Ehrenamt in den Einrichtungen) 
Telephone: 0851/5018-968
E-Mail: claudia.zwicklbauer@caritas-passau.de 

mailto:beate.heindl@caritas-passau.de
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